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Iseghem 4 Sept. 85

Eerweerde Heer

Hebt gij daar wel aan gedacht als gij geschreven hebt dat gij de lijkrede niet en zult doen.

Volgens mij gij moet het aanveerden:

1) ’t Is ’t Davidsfonds dat u vraagt, en Sinte Luitgaarde niet

2) ’t Is een deken die u vraagt in den naam van ’t Davidsfonds.

Men heeft den lof gesproken van den afgestorven Deken, te Poperinghe, en gij hebt daar gezwegen.

Haddet gij gesproken, vele zouden gezeid hebben: “dat vlaamsch en komt daar niet te passe en ’t en komt Gezelle

niet toe om ter best te doen met Mgr Van Hove”

Nu dat gij te Poperinghe gezwegen hebt, niemand zal kwalijk vinden dat gij den Vlaamschen schrijver enz roemt

& bekend maakt op verzoek van M. De Bo’s goeden vriend, Deken Verraes.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Peist er wel op eer gij dat weigert Welhoe! Prof. De Gryse heeft mogen te Rousselaere de lijkrede spreken van

Conscience en heeft mogen iets zeggen nopens de vlaamsch gezinde studenten, en M. De Gryse is korten tijd

nadien Professor geworden van ’t groot Seminarie

En gij ge en zoudt de lijdrede1  van M De Bo niet willen uitspreken.

Schrijf mij weder dat gij van gedacht verandert zijt

Groet Ul.

P. Baes

[presbyter]

......
1 Foutief geschreven lijdrede i.p.v. lijkrede
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Inhoud

Incipit Hebt gij daar wel aan gedacht als

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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